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Innhållsförteckning

D

Bitte bewahren Sie die Verpackung des Modells sorgfältig auf. Beim 
Abstellen des Modells bietet sie den besten Schutz. Ein mit  beigeleg-
ten Zurüstteilen aufgerüstetes Modell passt nur bedingt wieder in die 
Originalverpackung hinein, da diese aus Gründen der Transportsiche-
PSLEÏQCFPÏCLEÏQCGLÏKSQQ�Ï#QÏCKNÍCFJRÏQGAF�ÏBGCÏ-PGEGL?JTCPN?AISLEÏ?LÏ
gewissen Stellen mit einem scharfen Messer auszuschneiden. Kleinere 
Teile des Modells, wie z.B. Puffer, sind wegen Detailtreue als aufge-
rüstete Steckteile ausgeführt und sind daher mit dem Grundkörper 
nicht ganz fest verbunden. Beim selbstverschuldeten Verlust möchten 
Sie bitte ein solches Teil neu bestellen. ( In diesem Fall können Sie 
diese Teile auf dem Ersatzteilweg nachbestellen, eine Reklamation 
kann nicht geltend gemacht werden.)  •  Don‘t throw your box in the 
dustbin. If your model is not in use this box will keep it safe. If kits 
are mounted on a wagon it will be slightly tight when placing it in 
the original box. This guarantees safe transport. It is therefore recom-
manded to cut out certain parts of the original box. To keep the model 
like the original, smaller parts (e.g. buffers) had been manufactured 
QCN?P?RCJWÏDPMKÏRFCÏ@MBWÏ?LBÏ?PCÏLMRÏRGEFRJWÏÍVCBÏMLÏGR�Ï2FCPCDMPCÏRFCWÏ
probably can get lost. In this case you certainly may reorder them but 
a complaint would not be acceptable.  •  Veuillez conserver ce mode 
d’emploi ainsi que l’emballage en vue d’un futur emploi. L’emballage  
se prête  particulièrement  bien pour stocker et  protêger  votre mo-
dèle  lorqu’il  n’est pas en service. •  Un wagon entièrement êquipê 
BCÏQCQÏNG®ACQÏBCÏÍLGRGMLÏLCÏPCLRPCÏNJSQÏB?LQÏQMLÏCK@?JJ?ECÏOSh?NP®QÏ
?TMGPÏB¯E?E¯Ï J?ÏNJ?ACÏL¯ACQQ?GPCÏ Ï¦Ï Jh?GBCÏBhSLÏAMÀRC?SÏÏÍLÏCRÏ@GCLÏ
guisé aux endroits cù sont montés ces piéces. La stabilité et la sécurite 
de l’emballage lors du transport du modèle de l’usine à votre detallant 
(ou même à vous) impose une réduction au stricte minimum de tou-
te place découpée et non utilisée, raison pour laquelle ces d´coupes 
ne peuvent malheureusement pas être aménagées déjà en usine. • 
/SCJOSCQÏNCRGRCQÏNG®ACQÏBCÏÍLGRGMLÏ �BCQÏ R?KNMLQÏN�ÏC��ÏLCÏQMLRÏN?QÏ
moulées d’un seul bloc avec leurs bases, mais séparément rapportées 
en vue d’une réalisation plus détaillée. Cela implique le risque de 
perte de ces composants. Dans ce cas, vous pouvez commander ces 
pièces aux S.A.V. ROCO; nous ne pouvons cependant pas donner suite 
à une r´clamation èventuelle à cause de ces pièces perdues.  •  Heeft 
u uw model voorzien van alle insteekdeeltjes, dan past deze niet meer 
precies in de doos. Na voorzichtig passen snijdt u met een scherp mes 
eerst enige stukjes uit deze doos en u heeft de beste bescherming 
voor uw kostbare model bereikt.

Bitte diese Beschreibung zum späteren Gebrauch aufbewahren! • 
Please retain these instructions for further reference! • Pière de bien 
vouloir con- server ce mode d’emploi en vue d’une future utilisation! 
• Conservate queste istruczioni per un futuro utiliozzo! • Deze hand-
leiding altijd bewaren.

Achtung!  Bei  unsachgemäßem  Gebrauch  besteht Verletzungs-  ge-
fahr  durch  funktionsbedingte  scharfe  Kanten  und  Spitzen • At-
tention!  At an incorrect use there exists danger of hurting because 
of cutting edgesand tips  • Attention! II y a danger de blessure à un 
emploi incorrect à cause des aiguilles et arêtes vives! • Voorzichtig! Bij 
ondoelmatig gebruik bestaat verwondigsgevaar door scherpe zijkan-
ten  en uitsteeksels! • Attenzione! Un inap-propriato uso comporta 
pericolo di ferimenti attraverso punte e spignoli taglienti! •  Atencion! 
Un emploe incorrecto puede causar causar heridas debido a las puntas 
y aristas agudas! • Atencao! Por utilizacao incorrecta existe o perigo 
de estragos, em virtude de cortes nas abas  e nas pontas! • Bemaerk! 
Ved ukorrekt brug kan de funktionsbetingede skarpe kanter og spid-
ser forvolde skade! • 3UR[RFK��+DNDWDOOKOK�FUKRK�HJNOHLHL�
NLQGXQRX]�PNURW�UDXPDWLVPQ��H[DLSD[�NRSWHUZQ�DNPZQ�NDL�
SURH[RFZTQ���

Änderungen von Konstruktion und Ausführung vorbehalten! • We re-
serve the right to change the construction and design! • Nous nous ré-
QCPTMLQÏJCÏBPMGRÏBCÏKMBGÍCPÏJ?ÏAMLQRPSARGMLÏCRÏJCÏBCQQGLÃÏkÏ!GÏPGQCPTG?KMÏ
il diritto di variare la costruzione e il design!  •  Verandering van model 
en constructie voorbehouden.

!81)©¨©,�TMB©L?©KMLR�q©QR?TC@LGAC�©.³CB©QR?T@MS©NC¾JGT»©NPMQRS¨
BSHRC©N³�JMqCL�©L�TMB©Q©TWM@P?XCL�K�©(CBLMRJGT�©BGJW©MBB»'RC©MB©JGA�AF©
P�KC¾IS©?©X?¾GQR»RC©KMBCJ�³QI�K©LMqCK©LC@M©NGJL�ICK�©"�JW©PMXR³�BRC©
BJC©TWM@P?XCL�©?©NMQRSNL»©QJCNSHRC©NMBJC©NM³?BG© HCBLMRJGT�AF©QR?TC@¨
LGAF©IPMIS�©)©JCNCL�©NMSq�TCHRC©JCNGBJ?©SP¾CL�©NPM©NJ?QRGIMT�©QR?TC@GLAC�
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Modelleisenbahn GmbH
A-5101 Bergheim
Plainbachstraße 4
Email: roco@roco.cc
Tel.: 00800 5762 6000
(kostenlos/ free of charge/ gratuit)

International: +43 820 200 668
�IMQRCLNÎGAFRGEÏAF?PEC?@JCÏÏ?TCAÏBCQÏAMÀRQ�

(Zum Ortstarif aus dem Festnetz / local tariff for landline / prix d‘une appel 
JMA?JCÏBCNSGQÏBSÏR¯J¯NFMLCÏÍVCÏÏÌÏ+M@GJDSLIÏÏ+M@GJCÏK?V�Ï����ÑKGL�Ï
incl. VAT)
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H0-Modell:
Elektrolokomotive BR 162
Hectorrail

H0-model:
Electric locmotive BR 162
Hectorrail

H0-modell: 
Ellok BR 162, Hectorrail
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Position "ON"
Werkseinstellung: Stirnlicht fahrtrichtungsabhängig im Analog- und Digitalbetrieb.

Position „OFF“
Im Analogbetrieb ist das Stirnlicht deaktiviert.

ON

1       2                 

Führerstand  1 ON Führerstand 2 ON

ON

1       2                 

Führerstand 1 OFF Führerstand 2 OFF

Inbetriebnahme Ihrer Lokomotive 6@QSTMFÐTMCÐ/ÏDFDÐCDRÐ,NCDKKRD D

Auspacken des Modells: Das Modell vorsichtig 
mit der Folie aus der Packung herausziehen (Fig. 1).

Betriebsbedingungen:Ï #QÏ CKNÍCFJRÏ QGAF�Ï B?QÏ
Modell 30 Minuten vorwärts und 30 Minuten 
rückwärts ohne Belastung einlaufen zu lassen�Ï
damit Ihr Modell einen optimalen Rundlauf 
und beste Zugkraft bekommt. Der kleinste be-
fahrbare Radius für dieses Modell ist R2 des RO-
CO-Gleissystems (R2 = 358 mm).

Der einwandfreie Lauf Ihrer Lokomotive ist nur auf 
sauberen Schienen gewährleistet. Hierzu empfeh-
len wir den ROCO-Schienenreinigungswagen 
Art.-Nr. 46400 und bei etwas stärkerer Verschmut-
zung  den ROCO-Schienenreinigungs-Gummi 
Art.-Nr. 10002.

Aufrüstung: Sie können für Ihren Fahrbetrieb 
unter verschiedenen Kupplungen wählen (Fig. 2). 
Wir empfehlen den Einsatz der ROCO-Kurzkupp-
JSLE�'KÏ@CGECJCERCLÏ8SPÁQR@CSRCJÏÍLBCLÏ1GCÏ?SAFÏÏ
kleine vorbildgetreue Steckteile für eine erweiter-
RCÏ�SDPÁQRSLEÏ'FPCQÏ+MBCJJQÏ�$GE�Ï���ÏBGCÏ1GCÏ@GRRCÏ
vorsichtig montieren. Achtung! Kleben nur 
mit ausdrücklichem Hinweis.

Mehrzugbetrieb: Zuerst Lokgehäuse abneh-
men (Fig. 3). Danach den Brückenstecker aus der 
Schnittstelle entfernen (diesen sorgsam aufbe-
wahren). Danach den Stecker des Steuerbausteins 
lagerichtig einsetzen (siehe Fig. 4). 

Ausführung für Wechselstrom: 
siehe Fig. 11 

  

"?KGRÏ'FLCLÏ'FPÏ+MBCJJÏJ?LECÏ$PCSBCÏ@CPCGRCR�ÏQGLBÏ
regelmäßig (ca. alle 30 Betriebsstunden) gewisse 
Servicearbeiten notwendig:

1. Reinigung der Radstromkontakte: Rad-
stromkontakte können auf unsauberen Schienen 
leicht verschmutzen. Entfernen Sie vorsichtig 
mit einem kleinen Pinsel den Schmutz an den in 
Fig. 10 gekennzeichneten Stellen.

2. Schmierung: Versehen Sie die im Schmier-
plan in Fig. 8 gekennzeichneten Stellen mit nur 
kleinen Öltropfen. Dazu zuerst das Lokgehäu-
se abnehmen (Fig. 3). Wir empfehlen den ROCO 
Öler Art.-Nr. 10906. Fürs Schmieren der Getrie-
@CRCGJCÏ �8?FLPªBCP�Ï 1AFLCAIC�Ï CKNDCFJCLÏUGPÏB?QÏ
ROCO-Spezialfett Art.-Nr. 10905. Im Falle der 
Schmierung diese Teile nicht ölen. 

3. Haftreifenwechsel: Zuerst den Getriebede-
ckel abnehmen (Fig. 7). Danach den Radsatz he-
rausnehmen und die Haftreifen mit einer Nadel 
od. mit einem feinen Schraubendreher abziehen 
(Fig. 9). Beim Aufziehen der neuen Haftreifen dar-
?SDÏ?AFRCL�ÏB?QQÏBGCQCÏQGAFÏLGAFRÏTCPBPCFCL�

4. Kohlebürstenwechsel: Lokgehäuse abneh-
men (Fig. 3). Danach wird der Motor ausgebaut und 
die Kohlebürsten ausgewechselt (Fig. 5).

Zusammenbau: Bitte achten Sie beim Zusam-
menbau auf die richtige Lage der Kontakte. 

2 15



Position "ON"
Works setting:Ï2FCÏFC?BJGEFRÏ GQÏ GJJSKGL?RCBÏ GLÏ RFCÏ?L?JMESCÏ?LBÏBGEGR?JÏMNCP?RGMLQ�ÏBCNCLBGLEÏMLÏ RFCÏ
direction of travel.

Position „OFF“
In the analogue operation�ÏRFCÏFC?BJGEFRÏGQÏBC?ARGT?RCB�

ON

1       2                 

Drivers Cab 1 ON Drivers Cab 2 ON

ON

1       2                 

Drivers Cab 1 OFF Drivers Cab 2 OFF

GB GBStarting locomotive operation Maintenance of the model

Unwrap model:  Take out the model cautiously 
UGRFÏDMGJÏ�ÍE�Ï���

Operating instructions: Before use is advisab-
le to let the loco go around about 30 minutes for-
U?PBQÏ?LÏ��ÏKGLSRCQÏ@?AIU?PBQÏUGRFMSRÏJM?B�ÏRMÏ
obtain an optomal circuit and best tractive power. 
The smallest radius this model should run is R2 of 
the ROCO track system (R2 = 358 mm).

Your locomotive will run smoothly on clean tracks 
only. For this purpose we recommend using item 
no. 46400, ROCO track cleaning van�ÏMPÏGRCKÏ
no. 10002, ROCO track cleaning rubber�Ï DMPÏ
remo-ving heavy dirt.

Fittings: Operation is possible with different 
AMSNJGLEQÏ�ÍE�Ï���Ï5CÏPCAMKKCLBÏSQGLEÏRFCÏ0-!-Ï
close coupling.In the enclosed accessory bag you 
UGJJÏÍLBÏQK?JJÏIGRQÏRMÏ@CÏÍRRCBÏMLÏWMSPÏJMAMKMRGTC�Ï
Please mount them cautiously.
Attention! Use glue only if indicated. 

Running in digital mode: 
Remove the jumper from the interface.
Finally put the plug of the chip into the interface 
?QÏQFMULÏGLÏÍE�Ï��

A.C. operation: ÏQCCÏÍE�Ï��

2MÏCLHMWÏWMSPÏKMBCJÏ DMPÏ?Ï JMLEÏ RGKC�Ï GRÏ GQÏLCACQ-
ary to service it regulary (i.e. after it has been in 
ope-ration for approximately 30 hours).

1. Cleaning of wheel contacts: Wheel cont-
acts easily get dirty on tracks which are not enti-
rely clean. Use a small brush to remove dirt from 
QNMRQÏK?PICBÏGLÏÍE�Ï���

2. Lubrication:  Apply tiny oil drops to spots 
K?PICBÏGLÏÍE�Ï��Ï.PGMPÏRMÏJS@PGA?RGMLÏBGQK?LRJCÏJM-
AMKMRGTCÏ �ÍE�Ï���Ï5CÏ PCAMKKCLBÏSQGLEÏ GRCKÏLM�Ï
10906, ROCO oiler. For lubrication the gearparts 
�C�E�ÏAMEUFCCJQ�ÏUMPK�ÏUCÏUFMSJBÏPCAMKKCLBCBÏ
our ROCO special grease (item no. 10905). 

Attention: Please do not oil these parts when 
using our grease.

3. Change of traction tyre: Remove the gear 
AMTCPÏ �ÍE�Ï ���Ï2?ICÏ MSRÏwheel set and remove 
traction tyreÏ SQGLEÏ?ÏNGLÏMPÏ?ÏÍLCÏ QAPCUBPGTCPÏ
�ÍE�Ï ���Ï5FCLÏ NPCQQGLEÏ MLÏ RFCÏ LCUÏ RP?ARGMLÏ RWPCÏ
please avoid twisting it.

4. Carbon Brush Changing: First remove loco 
@MBWÏ�ÍE�Ï���Ï?LBÏRFCLÏRFCÏKMRMPÏ�ÍE�Ï���

Assembly: During assembly please take care of 
correct position of contacts.

14 3



Läget "ON"
Fabriksinställning: frontljus körriktningsberoende i analog och digital drift. 

Läget „OFF“
I analog drift är frontljuset avaktiverat.

ON

1       2                 

förarhytt 1 ON förarhytt 2 ON

ON

1       2                 

förarhytt 1 OFF förarhytt 2 OFF

Börja använda loket Underhåll av modellenS S

Uppackning: Ta upp loket mycket försiktigt ur 
I?PRMLECLÏKCBÏFHªJNÏ?TÏJWDRDMJGCL�Ï1CÏÍESPÏ��

Att tänka på innan körning: Modellen bör 
köras n utan belastning (dvs. utan vagnar) i 30 
minuter i vardera körriktning (total 60 minuters 
inkörning) för att erhålla bäst smygkörningse-
genskap och maximal dragkraft. Minstra radie för 
loket är RO CO R2 (R2 = 358 mm). Perfekt körning 
är endast möjilig på ren räls. Använd ROCO:s 
rengöringsvagn art. nr: 46400 och om rälsen 
är mycket rekommenderas ROCO:s rengörings-
kloss art. nr. 10002. 

Montering av extra detaljer: Välj mellan två 
IMNNCJRWNCPÏ D»PÏBGRRÏ JMIÏ �ÍE�Ï���Ï.«QCLÏQMKÏKCB-
följer modellen innehåller prototypriktiga detal-
jer som försiktigt kan monteras på loket för ett 
KCP?ÏPC?JGQRGIÏSRQCCBLCÏ�ÍE�Ï���ÏOBS! Använd lim 
endast om så markeras på ritningen. 

Digitalkörning: Tag försiktigt bort pluggen som 
sitter i kontakten pä kretskortet (spara pluggen för 
framtida bruk}. Sätt dit dekoderns kontakt i rätt 
NMQGRGMLÏ�ÍE�Ï���Ï

Växelströmsversion:ÏQCÏÍE�Ï��
 

�IR?Ï Î?RI?@CJLÏ RGJJÏ @CJWQLGLECL�Ï R«JÏ CHÏ ?RRÏ ILªAIÏ
as/ böjas! För att loket ska fungera väl under en 
längre period krävs en följande service av mo-
dellen med regelbundna intervaller (ca. var 30:e 
körtimme):

1. Rengöring av hjulens strömupptag-
ningsbleck: Ströupptagningsblecken kan bli 
smutsiga om modellen används på smutsig räls. 
Rengör blecken med en liten borste på punkter-
L?ÏQMKÏK?PICP?QÏN«ÏÍE�Ï���Ï2?EÏ?TÏJMII«N?LÏD»PQRÏ
�ÍE�Ï���

2. Smörjning: Lägg små droppar olja på plats-
CPL?ÏQMKÏTGRQ?QÏN«ÏÍE�Ï��ÏROCO:s olja art. nr: 
10906 rekommenderas för detta. Använd RO-
CO:s specialfett art. nr. 10905 för smörjning 
av kugghjul. Om dessa delar redan är smorda/
infettade vänta med smörjning/infettning till ett 
senare tillfälle.

3. Byte av slirskydd:Ï4ªICJÏJ«BQI«N?Ï�ÍE�Ï���
Tag sedan ur hjulaxlarna och dra av slirskydden 
med hjälp av en liten skruvmejsel. Vid påsättning 
av nya slirskydd - kontrollera att dessa sitter slät 
N«ÏFHSJCLÏÍE�Ï��

4. Byte av motorkol:Ï2?EÏ?TÏJMIIMN«LÏD»PQRÏ�ÍE�Ï
���Ï2?EÏSPÏKMRMPLÏMAFÏ@WRÏKMRMPIMJCLÏCLJGERÏÍE���Ï

lnhopmontering: Se till kontakterna är på rätt 
ställe vid inhopmonteringen av loket.

4 13
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Ausgangsbelegung / Decoder interface
Utgångsbeläggning

1

3

5

7

9

11

13

15

17

19

21

2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

22

Plux16

Aux. 6

GPIO/C

Zugbus-Clock / GPIO/B

Masse GND

Stirnlicht FS1
$PMLRÏJGEFR�Ï"PGTCPQÏA?@Ï�

$PMLRJHSQ�Ï&WRRÏ�

V (+)

Verdrehschutz
Twist protection

Skydd mot felaktig inkoppling

Stirnlicht FS2
$PMLRÏJGEFR�Ï"PGTCPQÏA?@Ï�

Ï$PMLRJHSQ�Ï&WRRÏ�

Lautsprecher A
Speaker A

högtalare A

Lautsprecher B
Speaker B

högtalare B

Aux. 4 Führerstandbeleuchtung FS 2  
�SV�Ï�Ï"PGTCPQÏA?@ÏJGEFRÏ�ÏA?@Ï�

�SV�Ï�Ï$»P?PNJ?RQ@CJWQLGLE�Ï&WRRÏ�

Aux. 7

Aux. 3 Führerstandbeleuchtung FS 1
�SV�Ï�Ï"PGTCPQÏA?@ÏJGEFRÏ�ÏA?@Ï�
�SV�Ï�Ï$»P?PNJ?RQ@CJWQLGLE�Ï&WRRÏ�

GPIO/A / Zugbus-Data

DC (+) Elko

Motor rechts (+)
Engine right (+)
motor höger (+)

Motor links (-)
Engine left (-)
motor vänster (-)

Schiene rechts / Schleifer
Track right / Pick up
järnväg höger / Släpsko

Schiene links/ Schienen
Track left / Tracks
järnväg vänster / skenor

�SV�Ï�ÏPMRCQÏ1AFJSQQJGAFRÏ�$1Ï�
�SV�Ï�ÏPCBÏ2?GJJGEFR�Ï"PGTCPQÏA?@Ï�
�SV�Ï�Ï0»RRÏQJSRJHSQ�Ï&WRRÏ�

�SV�Ï�ÏPMRCQÏ1AFJSQQJGAFR�Ï$1Ï�
�SV�Ï�ÏPCBÏ2?GJJGEFR�Ï"PGTCPQÏA?@Ï�
�SV�Ï�Ï0»RRÏQJSRJHSQ�Ï&WRRÏ�

Aux. 5

6 11

Fig. 8
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Fig. 6

Fig. 7

Schaltbare Lichtfunktionen /Analog)

1.
siehe
see
se } Fig.3

Fig. 6



8 9

Fig. 2

Fig. 4

Fig. 1 Fig. 3

wahlweise
optional
valfritt

?

Decoder 22-pin
10896/10891

Decoder 16-pin
10895/10893
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Symbolische Darstellung
Symbolic Illustration $QR@SYSDHKKHRSD
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Symbolische Darstellung
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